
 متن عربی خطبه حضرت زینب در کوفه در مجلس یزید

فَقَالَتْ الْحَمْدُ لِلَِّهِ رَبِِّ الْعالَمِینَ وَ  -علیهماالسلام-فَقَامَتْ زَيْنَبُ بِنْتُ عَلِيِِّ بْنِ أَبِي طَالبٍِ 

ثُمَِّ كانَ عاقِبَةَ الَِّذِينَ »ى اللهُ عَلىَ رَسوُلِهِ وَ آلِهِ أَجْمَعِینَ صَدَقَ اللهُ سُبْحَانَهُ كَذَلِكَ يَقُولُ صَلَِّ

 (۱۰سوره روم، آيه «)أَنْ كذََِّبُوا بآِياتِ اللهِ وَ كانُوا بِها يسَْتَهزِْؤُنَ أَساؤُا السُِّواى

لیَْنَا أقَْطاَرَ الْأَرْضِ وَ آفَاقَ السَِّمَاءِ فَأصَْبَحْنَا نُسَاقُ كَمَا تسَُاقُ أَ ظَنَنْتَ يَا يزَِيدُ حَیْثُ أَخَذْتَ عَ

لِعظَِمِ خطََرِكَ عِنْدَهُ فَشَمَخْتَ بِأَنْفكَِ  الْأُسرََاءُ أَنَِّ بِنَا هَوَاناً عَلیَْهِ وَ بِكَ عَلَیْهِ كرََامَةً وَ أَنَِّ ذَلِكَ

مَسرُْوراً حَیْثُ رَأَيْتَ الدُِّنْیَا لكََ مسُْتَوْثِقَةً وَ الْأمُوُرَ متَُِّسِقَةً وَ حِینَ وَ نظََرْتَ فيِ عِطْفكَِ جَذْلَانَ 

وَ لا يحَْسَبَنَِّ الَِّذِينَ كَفرَُوا أنََِّما »صَفَا لكََ مُلكُْنَا وَ سُلطَْانُنَا فَمَهْلًا مَهْلًا أَ نَسِیتَ قَوْلَ اللهِ تَعَالىَ 

سوره آل عمران، «]سِهِمْ إنَِِّما نُمْلِي لَهُمْ لیَِزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ مُهِینٌنُمْلِي لَهُمْ خیَْرٌ لِأَنْفُ

أَ مِنَ الْعَدْلِ يَا ابْنَ الطُِّلَقَاءِ تَخْديِرُكَ حرََائِرَكَ وَ إمَِاءَكَ وَ سَوْقُكَ بَنَاتِ رَسُولِ اللهِ  [۱٧٨آيه 

. سُتُورَهُنَِّ وَ أبَْدَيْتَ وجُُوهَهُنَِّ تَحْدُو بِهِنَِّ الْأَعْدَاءُ مِنْ سَباَيَا قَدْ هَتَكْتَ -صلي الله علیه وآله-

یدُ وَ بَلَدٍ إِلَى بَلدٍَ وَ يسَْتشَْرِفُهُنَِّ أَهْلُ الْمنََاهِلِ وَ المَْنَاقِلِ وَ يَتَصَفَِّحُ وجُُوهَهُنَِّ الْقَرِيبُ وَ الْبَعِ

رِجَالِهِنَِّ وَليٌِِّ وَ لَا مِنْ حُمَاتِهِنَِّ حمَِيٌِّ وَ كَیْفَ يُرْتَجَى مرَُاقَبَةُ  الدَِّنِيُِّ وَ الشَِّرِيفُ لَیسَْ مَعَهُنَِّ مِنْ

دمَِاءِ الشُِّهَدَاءِ وَ كَیْفَ يَسْتبَْطِئُ فِي بُغْضِناَ أَهلَْ  مَنْ لَفَظَ فُوهُ أَكْبَادَ الْأزَْكِیَاءِ وَ نَبَتَ لَحْمُهُ مِنْ

 شَِّنَفِ وَ الشَِّنَئَانِ وَ الْإِحَنِ وَ الْأَضْغَانِ ثُمَِّ تَقُولُ غیَْرَ مُتَأَثِِّمٍ وَ لَا مُسْتَعْظِمٍالْبَیْتِ مَنْ نظََرَ إِلیَْنَا بِال

منُْتَحِیاً عَلَى ثَنَايَا أَبِي عَبْدِ اللهِ سَیِِّدِ « لَأَهَلُِّوا وَ اسْتَهَلُِّوا فرََحاً/// ثمَُِّ قَالُوا يَا يزَِيدُ لَا تُشَلَ»

جَنَِّةِ تَنكْتُُهَا بِمِخْصَرَتِكَ وَ كَیْفَ لَا تَقُولُ ذَلِكَ وَ قَدْ نكَأَْتَ الْقرَْحَةَ وَ اسْتَأْصَلتَْ شَبَابِ أَهْلِ الْ

وَ نُجُومِ الْأَرْضِ مِنْ آلِ عَبْدِ الْمُطَِّلبِِ  -صلي الله علیه وآله-الشَِّافَةَ بِإرَِاقَتِكَ دمَِاءَ ذُرِِّيَِّةِ مُحَمَِّدٍ 

اخِكَ زعََمْتَ أنََِّكَ تنَُاديِهِمْ فَلتَرَِدَنَِّ وَشِیكاً مَوْردَِهُمْ وَ لَتوََدَِّنَِّ أنََِّكَ شَلَلتَْ وَ وَ تهَْتِفُ بِأَشْیَ

ا وَ بَكِمْتَ وَ لَمْ تَكُنْ قُلْتَ مَا قُلْتَ وَ فَعَلْتَ مَا فَعَلْتَ اللهُمَِّ خُذْ لَنَا بِحَقِِّنَا وَ انْتَقِمْ مِنْ ظَالِمِنَ

بِمَنْ سفََكَ دمَِاءَنَا وَ قَتَلَ حُمَاتَنَا فَوَ اللهِ مَا فَرَيْتَ إِلَِّا جِلْدَكَ وَ لَا حزََزْتَ إِلَِّا أَحْلِلْ غَضَبَكَ 



بِمَا تَحَمَِّلْتَ مِنْ سَفْكِ دمَِاءِ ذُرِِّيَِّتِهِ وَ  -صلي الله علیه وآله-لَحْمَكَ وَ لتََردَِنَِّ عَلَى رَسُولِ اللهِ 

فِي عتِْرَتِهِ وَ لُحمَْتِهِ حَیْثُ يَجْمَعُ اللهُ شَمْلَهُمْ وَ يَلُمُِّ شَعَثَهُمْ وَ يَأْخذُُ انتَْهَكْتَ مِنْ حُرمَْتِهِ 

سوره «]وَ لا تَحْسَبَنَِّ الَِّذِينَ قُتِلُوا فِي سَبِیلِ اللهِ أمَْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ ربَِِّهِمْ يُرزَْقُونَ»بِحَقِِّهِمْ 

 [۱٧۰ـ۱۶۹آل عمران، آيه 

خَصِیماً وَ بِجَبْرئَِیلَ ظَهِیراً وَ سَیَعْلَمُ  -صلي الله علیه وآله- بِاللهِ حَاكِماً وَ بِمُحَمَِّدٍ وَ حسَْبُكَ

فُ مَنْ سَوَِّلَ لَكَ وَ مكََِّنَكَ مِنْ رِقَابِ الْمُسْلِمِینَ بِئسَْ لِلظَِّالِمِینَ بَدَلًا وَ أَيُِّكُمْ شَرٌِّ مكَاناً وَ أَضْعَ

 عَلَيَِّ الدَِّوَاهِي مُخَاطَبَتَكَ إِنِِّي لَأَسْتصَْغِرُ قَدْرَكَ وَ أَسْتَعْظِمُ تَقْرِيعَكَ وَ جُنْداً وَ لَئِنْ جَرَِّتْ

 أسَْتَكْثِرُ تَوبِْیخَكَ لَكِنَِّ الْعُیُونَ عبرَْى وَ الصُِّدوُرَ حرََِّى أَلَا فَالْعَجَبُ كُلُِّ الْعَجَبِ لِقَتْلِ حِزْبِ اللهِ

انِ الطُِّلَقاَءِ فَهَذِهِ الْأيَْدِي تنَْطِفُ مِنْ دمَِائِنَا وَ الْأَفْوَاهُ تَتَحَلَِّبُ مِنْ لُحوُمِنَا النُِّجَبَاءِ بِحِزْبِ الشَِّیْطَ

خَذْتَناَ وَ تِلْكَ الْجثَُثُ الطَِّوَاهِرُ الزَِّوَاكِي تنَْتَابُهَا الْعوََاسِلُ وَ تُعَفِِّرُهَا أمَُِّهَاتُ الفَْرَاعِلِ وَ لَئنِِ اتَِّ

جِدنََِّا وَشِیكاً مَغْرمَاً حِینَ لَا تَجِدُ إِلَِّا مَا قَدَِّمَتْ يَدَاكَ وَ ما ربَُِّكَ بِظَلَِّامٍ لِلْعبَِیدِ فَإِلىَ مَغْنَماً لَتَ

 اللهِ الْمشُْتَكَى وَ عَلَیْهِ الْمُعَوَِّلُ

تُمِیتُ وَحیَْنَا وَ لاَ  فكَِدْ كَیْدَكَ وَ اسعَْ سعَْیَكَ وَ نَاصبِْ جُهْدكََ فَوَ اللهِ لاَ تَمْحوُ ذكِْرنََا وَ لَا

ا بَدَدٌ تُدْرِكُ أمََدنََا وَ لَا تَرْحَضُ عَنْكَ عَارَهَا وَ هَلْ رأَْيُكَ إِلَِّا فَنَدٌ وَ أَيَِّامُكَ إِلَِّا عَدَدٌ وَ جَمْعُكَ إِلَِّ

الْعالَمِینَ الَِّذِي خَتمََ لِأوََِّلِناَ يَوْمَ يُناَدِي الْمُناَدِي أَلا لَعْنَةُ اللهِ عَلَى الظَِّالِمِینَ فَالْحَمْدُ لِلَِّهِ ربَِِّ 

وَ يُوجِبَ  باِلسَِّعَادَةِ وَ الْمَغْفِرَةِ وَ لِآخِرنَِا بِالشَِّهَادَةِ وَ الرَِّحْمَةِ وَ نَسْأَلُ اللهَ أَنْ يكُْمِلَ لَهُمُ الثَِّوَابَ

 . حسَْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الوَْكِیلُلَهُمُ الْمزَِيدَ وَ يُحْسِنَ علَیَْنَا الْخِلَافَةَ إِنَِّهُ رَحِیمٌ وَدوُدٌ وَ

 ترجمه فارسی خطبه حضرت زینب در مجلس یزید

زينب دختر علي بن ابي طالب )علیهما السلام( برخاست و فرمود حمد مر خداي پروردگار 

جهانیان را سزاست، و درود خدا بر محمّد و بر همه آل او باد، خدا راست فرموده كه 



آنان كه بد كردند اين است كه آيات خدا را تكذيب كرده و بدان  سپس پايان كار»فرمود: 

 .(۱۰)روم: « ها استهزا كنند

اي يزيد، آيا گمان برده اي حال كه جاي جاي زمین و آفاق آسمان را بر ما گرفتي و 

بستي و ما چونان كنیزان رانده شديم، مايه خواري ما و موجب كرامت توست!! و حكايت 

دارد كه اين چنین باد در بیني انداخته اي، و برق شادي و سرور از از عظمت مكانت تو 

ديدگانت مي جهد، حال كه دنیا را براي خود مرتِّب و امور را برايت منظم مي بیني، و 

ملك و سلطنت ما برايت صافي گرديده. لختي آرام گیر، مگر سخن خداي را فراموش 

دند و ما آنان را مهلت داديم، )اين گمان مبرند آنان كه كافر ش»كرده اي كه فرمود: 

مهلت( براي آنان خیر است، ما همانا مهلت داديم آنان را كه بر گناه خود بیفزايند و براي 

آيا اين از عدل است اي فرزند (. ۱٧٨آل عمران: «)آنان عذاب خواركننده خواهد بود

لله اسیر؟! پرده آزادشده ها كه زنان و كنیزان تو در پس پرده باشند و دختران رسول ا

هايشان را دريدي، و چهره هايشان را آشكار كردي، آنان را چونان دشمنان از شهري به 

شهري كوچانیده، ساكنان منازل و مناهل بر آنان اشراف يافتند، و مردم دور و نزديك و 

پست و فرومايه و شريف چهره هايشان را نگريستند، در حالي كه از مردان آنان حامي و 

تي همراهشان نبود. چگونه امید مي رود از فرزند كسي كه جگرهاي پاكان را به سرپرس

دهان گرفته و گوشت وي از خون شهداء پرورش يافته است؟! و چسان در عداوت ما اهل 

البیت كندي ورزد آن كه نظرش به ما نظر دشمني و كینه توزي است؟! آن گاه بدون 

 :احساس چنین گناه بزرگي بگويي

و( برخیزند و پايكوبي كنند و به تو بگويند: اي يزيد دست مريزاد، در حالي كه با اجداد ت)

تازيانه و عصايت بر دندان هاي پیشین ابي عبد الله علیه السلام بزني. چرا چنین نگويي، 

و حال آنكه از قرحه و جراحت پوست برداشتي و با ريختن خون ذريّه محمّد صلِّي الله 

زمین از آل عبد المطلب اند خاندان او را مستأصل كردي و نیاكان  علیه و آله كه ستارگان



خود را مي خواني، و به گمان خود آنها را ندا در مي دهي. )اي يزيد( زودا كه به آنان 

بپیوندي و در آن روز آرزو مي كردي كه اي كاش شل بودي و لال و نمي گفتي آنچه را 

وندا حقِّ ما را بگیر، و از آنكه به ما ستم كه گفتي و نمي كردي آنچه را كه كردي. خدا

كرد انتقام ستان، و غضب خود را بر آن كه خون هاي ما را ريخته، حامیان ما را كشته 

فرو فرست. )اي يزيد( بخدا سوگند جز پوست خود را ندريدي و جز گوشتت را نبريدي، 

كه خون ذريّه اش را  بي ترديد بر رسول الله صلِّي الله علیه و آله وارد مي شوي در حالي

ريختي و پرده حرمت فرزندانش را دريدي و اين جايي است كه خدا پراكندگي هايشان 

آنان را كه در راه خدا به »را جمع و پريشاني هايشان را دفع، و حقوق آنان را بگیرد 

« شهادت رسیدند مرده مپندار، بل زندگاني هستند كه در نزد پروردگارشان مرزوق اند

 .(۱۵٧ان: )آل عمر

اي يزيد( همین قدر تو را بس است كه خداي داور، و محمّد صلِّي الله علیه و آله دشمنت )

و صاحب خون، و جبرئیل پشت و پشتوان باشد، و زودا بداند آن كس كه فريبت داد و تو 

را بر گرده مسلمانان سوار كرد، چه بد جانشیني برگزيده، و كدام يك مكانتي بدتر داشته 

اندكتر دارد. يزيد، گرچه دواهي و بلاهاي زياد از تو بر من فرود آمد ولي هماره نیرويي 

قدر تو را ناچیز دانسته فاجعه ات را بزرگ، و نكوهشت را بزرگ مي شمرم، چه كنم كه 

ديدگان، اشكبار و سینه ها سوزان است. شگفتا و بس شگفتا كشته شدن حزب الله نجیبان 

، از دستهاي پلیدشان خون هاي ما مي چكد، و دهانهاي به دست حزب شیطان طلقاء است

ناپاكشان از گوشت ما مي خورد، و آن جسدهاي پاك و پاكیزه با يورش گرگ هاي درنده 

روبروست، و آثارشان را كفتارها محو مي كند، و اگر ما را غنیمت گرفتي، زودا دريابي 

يت از پیش فرستاده نیابي، غنیمت نه كه غرامت بوده است، آن روز كه جز آنچه دست ها

 .و پروردگارت ستمگر بر بندگانش نیست، و شكايت ها بسوي خداست



هر كید و مكر، و هر سعي و تلاش كه داري به كار بند، سوگند بخداي كه هرگز نمي 

تواني، ياد و نام ما را محو و وحي ما را بمیراني، چه دوران ما را درك نكرده، اين عار و 

نگردد. آيا جز اين است كه رأي تو سست است و باطل، و روزگارت  ننگ از تو زدوده

محدود و اندك، و جمعیت تو پراكنده گردد، آري، آن روز كه ندا رسد: أَلا لَعْنَةُ اللهِ علَيَ 

الظَِّالِمِینَ. پس حمد مر خداي راست كه براي اوّل ما سعادت و مغفرت، و براي آخر ما 

خدا مسئلت مي كنیم ثواب آنان را تكمیل فرموده و شهادت و رحمت مقرر فرمود. از 

موجبات فزوني آن را فراهم آورد، و خلافت را بر ما نیكو گرداند، چه او رحیم و ودود 

 .است، خداي ما را بس است چه نیكو وكیلي است

 


